
1911 SQUARE BOTTOM GRIPS - HOGUE 1911 AUTO GONCALO S/A
GRIPS

Additional Length Fits Pistols Equipped With Add-On Mag Wells

Extra-long grip panels, cut square at the bottom, fit flush and look great on
guns equipped with add-on magazine wells. Does away with the unsightly gap
left by standard length grip panels. Cut slightly fuller than factory grips for
extra shooting comfort and recoil control. Functional, combat-style 18 lpi
checkering provides additional no-slip grip.

Attributes

Name: HOGUE 1911 AUTO GONCALO S/A GRIPS
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408607345
Mfr. No.: 45271
Ambidextrous Safety Cut: No
Color: Brown
Make: 1911
Material: Wood
Model: Commander,Government
Style: Traditional
Surface: Checkered
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 743108452714

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Square Bottom
Grips Hogue 1911 Auto Goncalo S/A Grips
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Square Bottom Grips von Hogue entschieden hast. Diese Griffplatten sind
so konzipiert, dass sie dein Schießerlebnis verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Komfort gewährleisten.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um dir zu helfen, dieses Produkt
effektiv und verantwortungsbewusst zu nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Griffe installierst oder handhabst.
Überprüfe die Griffe vor der Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt
sind.
Halte die Griffe und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Befolge alle Herstelleranweisungen für die Feuerwaffe, an die die Griffe angebracht werden.
Melde jegliche unsicheren Produkteerfahrungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die
EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem Waffenmodell (1911 Government, Commander) kompatibel sind.
Beachte, dass die Griffe für Rechtshänder ausgelegt sind; sie haben keinen ambidextrischen
Sicherheitsausschnitt.
Sei vorsichtig beim Umgang mit Feuerwaffen, insbesondere beim Wechseln der Griffe oder bei
Wartungsarbeiten.
Halte während des Schießens einen festen Griff an der Feuerwaffe, um ein Abrutschen zu verhindern und
die Kontrolle zu gewährleisten.
Vermeide die Benutzung der Griffe bei widrigen Wetterbedingungen, die die Griffleistung beeinträchtigen
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Bereite deine Feuerwaffe vor:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne die vorhandenen Griffe mit einem Schraubendreher, falls erforderlich.

Befestige die neuen Griffe:2.

Richte die neuen Griffe mit dem Rahmen der Feuerwaffe aus.
Sichere die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben, wobei du darauf achtest, dass sie ausreichend
fest, aber nicht zu fest angezogen werden, um Beschädigungen zu vermeiden.

Endkontrolle:3.

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Griffe bündig an der Feuerwaffe anliegen
und keine Lücken vorhanden sind.



Nutzung

Übe jederzeit einen sicheren Umgang mit deiner Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Abnutzung und stelle sicher, dass sie sicher befestigt sind.
Reinige die Griffe mit einem weichen Tuch, um ihr Aussehen und ihre Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Griffe über die Benutzung hinaus beschädigt sind, entsorge sie verantwortungsbewusst, um
sicherzustellen, dass sie keine Gefahr für die Umwelt oder die öffentliche Sicherheit darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der 1911 Square Bottom Grips, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des
Herstellers.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, um ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
HogueGriffen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 1911 Square Bottom
Grips Hogue 1911 Auto Goncalo S/A Grips
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Square Bottom Grips by Hogue. These grips are designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and comfort. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to help you use this product effectively and responsibly.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Inspect the grips for any damage before use. Do not use if damaged.
Keep the grips and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Follow all manufacturer instructions for the firearm to which the grips will be attached.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grips are compatible with your firearm model (1911 Government, Commander).
Be aware that the grips are designed for righthanded users; they do not have an ambidextrous safety cut.
Use caution when handling firearms, especially when changing grips or performing maintenance.
Maintain a firm grip on the firearm while shooting to prevent slips and ensure control.
Avoid using the grips in adverse weather conditions that may affect grip performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare Your Firearm:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips using a screwdriver, if applicable.

Attach the New Grips:2.

Align the new grips with the frame of the firearm.
Secure the grips using the screws provided, ensuring they are tightened adequately but not
overtightened to avoid damage.

Final Check:3.

Inspect the installation to ensure the grips fit flush against the firearm and there are no gaps.

Usage

Practice safe handling of your firearm at all times.
Regularly check the grips for wear and ensure they remain securely attached.
Clean the grips with a soft cloth to maintain their appearance and functionality.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the grips become damaged beyond use, dispose of them responsibly, ensuring they do not pose a risk
to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the 1911 Square Bottom Grips, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety guidelines to ensure a safe and enjoyable experience with your Hogue
grips.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Paneles de Agarre 1911 Hogue 1911 Auto
Goncalo S/A
Introducción
Gracias por elegir los Paneles de Agarre 1911 de Hogue. Estos agarres están diseñados para mejorar tu
experiencia de tiro mientras garantizan seguridad y comodidad. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para ayudarte a utilizar este producto de manera efectiva y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular los agarres.
Inspecciona los agarres en busca de daños antes de usarlos. No los uses si están dañados.
Mantén los agarres y todos los accesorios del arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para el arma de fuego a la que se adjuntarán los agarres.
Informa sobre cualquier experiencia insegura con el producto o accidentes a las autoridades
correspondientes.
Mantente informado sobre retiradas de productos y actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los agarres sean compatibles con tu modelo de arma (1911 Government, Commander).
Ten en cuenta que los agarres están diseñados para usuarios diestros; no tienen un corte de seguridad
ambidiestro.
Usa precaución al manipular armas de fuego, especialmente al cambiar los agarres o realizar
mantenimiento.
Mantén un agarre firme en el arma mientras disparas para evitar deslizamientos y asegurar el control.
Evita usar los agarres en condiciones climáticas adversas que puedan afectar el rendimiento del agarre.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara Tu Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira los agarres existentes utilizando un destornillador, si es necesario.

Adjunta los Nuevos Agarre:2.

Alinea los nuevos agarres con el marco del arma.
Asegura los agarres utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén ajustados
adecuadamente pero no demasiado apretados para evitar daños.

Revisión Final:3.

Inspecciona la instalación para asegurarte de que los agarres queden ajustados contra el arma y
que no haya espacios.



Uso

Practica un manejo seguro de tu arma en todo momento.
Revisa regularmente los agarres para detectar desgaste y asegúrate de que permanezcan bien sujetos.
Limpia los agarres con un paño suave para mantener su apariencia y funcionalidad.

Instrucciones de Desecho
Deshazte de cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si los agarres se dañan más allá de su uso, deséchalos de manera responsable, asegurándote de que no
representen un riesgo para el medio ambiente o la seguridad pública.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los Paneles de Agarre 1911, consulta los detalles de contacto
del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad para garantizar una experiencia segura y agradable con tus
agarres Hogue.



Guide de sécurité pour les poignées carrées
Hogue 1911 Auto Goncalo S/A
Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées carrées Hogue 1911. Ces poignées sont conçues pour améliorer ton expérience
de tir tout en garantissant sécurité et confort. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices de
sécurité essentielles pour t'aider à utiliser ce produit de manière efficace et responsable.

Lignes directrices de sécurité générales
Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler les poignées.
Inspecte les poignées pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagé.
Garde les poignées et tous les accessoires d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Suis toutes les instructions du fabricant pour l'arme à laquelle les poignées seront fixées.
Signale toute expérience de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que les poignées sont compatibles avec ton modèle d'arme (1911 Government, Commander).
Sois conscient que les poignées sont conçues pour les utilisateurs droitiers ; elles n'ont pas de découpe
de sécurité ambidextre.
Fais preuve de prudence lors de la manipulation des armes, surtout lors du changement de poignées ou
de l'entretien.
Maintiens une prise ferme sur l'arme pendant le tir pour éviter les glissements et assurer le contrôle.
Évite d'utiliser les poignées dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
performance de la prise.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Prépare ton arme :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire les poignées existantes à l'aide d'un tournevis, si nécessaire.

Fixe les nouvelles poignées :2.

Aligne les nouvelles poignées avec le cadre de l'arme.
Fixe les poignées à l'aide des vis fournies, en t'assurant qu'elles sont suffisamment serrées mais
pas trop pour éviter d'endommager.

Vérification finale :3.

Inspecte l'installation pour t'assurer que les poignées s'ajustent parfaitement contre l'arme et qu'il
n'y a pas d'écarts.



Utilisation

Pratique la manipulation sécurisée de ton arme en tout temps.
Vérifie régulièrement les poignées pour l'usure et assuretoi qu'elles restent bien fixées.
Nettoie les poignées avec un chiffon doux pour maintenir leur apparence et leur fonctionnalité.

Instructions de disposition
Dispose de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de l'utilisation, disposeen de manière responsable, en
veillant à ce qu'elles ne présentent pas de risque pour l'environnement ou la sécurité publique.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les poignées carrées Hogue 1911, consulte les coordonnées du
fabricant fournies avec ton emballage de produit ou visite le site web du fabricant.

Merci de suivre ces lignes directrices de sécurité pour garantir une expérience sûre et agréable avec tes
poignées Hogue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette
1911 Square Bottom Hogue 1911 Auto Goncalo
S/A
Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette 1911 Square Bottom di Hogue. Queste guancette sono progettate per
migliorare la tua esperienza di tiro garantendo al contempo sicurezza e comfort. Questa guida fornisce istruzioni
e linee guida di sicurezza essenziali per aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo efficace e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare le guancette.
Ispeziona le guancette per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiate.
Tieni le guancette e tutti gli accessori per armi lontano dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'arma a cui saranno attaccate le guancette.
Riporta qualsiasi esperienza di prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che le guancette siano compatibili con il modello della tua arma (1911 Government,
Commander).
Tieni presente che le guancette sono progettate per utenti destrorsi; non hanno un taglio di sicurezza
ambidestro.
Usa cautela quando maneggi le armi, specialmente durante il cambio delle guancette o durante la
manutenzione.
Mantieni una presa salda sull'arma durante il tiro per prevenire scivolamenti e garantire il controllo.
Evita di utilizzare le guancette in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influire sulle
prestazioni della presa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara la Tua Arma:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi le guancette esistenti utilizzando un cacciavite, se necessario.

Attacca le Nuove Guancette:2.

Allinea le nuove guancette con il telaio dell'arma.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano adeguatamente serrate ma
non eccessivamente per evitare danni.

Controllo Finale:3.

Ispeziona l'installazione per assicurarti che le guancette si adattino perfettamente all'arma e che
non ci siano spazi vuoti.



Uso

Pratica sempre un maneggio sicuro della tua arma.
Controlla regolarmente le guancette per usura e assicurati che rimangano saldamente attaccate.
Pulisci le guancette con un panno morbido per mantenere il loro aspetto e funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se le guancette diventano danneggiate oltre l'uso, smaltiscile in modo responsabile, assicurandoti che
non rappresentino un rischio per l'ambiente o la sicurezza pubblica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardo alle Guancette 1911 Square Bottom, ti preghiamo di fare riferimento
ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Ti ringraziamo per aver seguito queste linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza sicura e piacevole
con le tue guancette Hogue.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 SQUARE
BOTTOM GRIPS HOGUE 1911 AUTO GONCALO S/A
GRIPS
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 SQUARE BOTTOM GRIPS fra Hogue. Disse grepene er designet for å forbedre din
skyteopplevelse samtidig som de sikrer sikkerhet og komfort. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og retningslinjer for å hjelpe deg med å bruke dette produktet effektivt og ansvarlig.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at våpenet er uladet før installasjon eller håndtering av grepene.
Inspiser grepene for skader før bruk. Ikke bruk hvis de er skadet.
Hold grepene og alle våpenutstyr utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Følg alle produsentens instruksjoner for våpenet som grepene skal festes til.
Rapportér eventuelle opplevelser med usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkt tilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at grepene er kompatible med din våpenmodell (1911 Government, Commander).
Vær oppmerksom på at grepene er designet for høyrehendte brukere; de har ikke en ambidextrous
safety cut.
Bruk forsiktighet ved håndtering av våpen, spesielt når du bytter grep eller utfører vedlikehold.
Oppretthold et fast grep om våpenet mens du skyter for å forhindre glidning og sikre kontroll.
Unngå å bruke grepene under ugunstige værforhold som kan påvirke grepytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Forbered ditt våpen:1.

Sørg for at våpenet er uladet og peker i en sikker retning.
Fjern de eksisterende grepene ved hjelp av en skrutrekker, hvis aktuelt.

Fest de nye grepene:2.

Juster de nye grepene med rammen på våpenet.
Sikre grepene med de medfølgende skruene, og sørg for at de er tilstrekkelig strammet, men ikke
overstrammet for å unngå skade.

Siste sjekk:3.

Inspiser installasjonen for å sikre at grepene passer flush mot våpenet og at det ikke er noen
mellomrom.

Bruk

Praktiser sikker håndtering av våpenet til enhver tid.
Sjekk regelmessig grepene for slitasje og sørg for at de forblir sikkert festet.
Rengjør grepene med en myk klut for å opprettholde deres utseende og funksjonalitet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis grepene blir skadet utover bruk, kast dem ansvarlig, og sørg for at de ikke utgjør en risiko for miljøet
eller offentlig sikkerhet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller støtte angående 1911 SQUARE BOTTOM GRIPS, vennligst se produsentens
kontaktopplysninger som følger med produktpakken eller besøk produsentens nettsted.

Takk for at du følger disse sikkerhetsretningslinjene for å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine Hogue
grep.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Chwytów 1911
SQUARE BOTTOM HOGUE 1911 AUTO GONCALO
S/A
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów 1911 Square Bottom od Hogue. Te chwyty zostały zaprojektowane, aby poprawić
Twoje doświadczenie strzeleckie, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i komfort. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które pomogą Ci skutecznie i
odpowiedzialnie korzystać z tego produktu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub obsługą chwytów.
Sprawdź chwyty pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli są uszkodzone.
Przechowuj chwyty oraz wszystkie akcesoria do broni w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób
nieupoważnionych.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi broni, do której będą przymocowane chwyty.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne doświadczenia związane z produktem lub wypadki odpowiednim
władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów i bezpieczeństwa za pośrednictwem
platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że chwyty są kompatybilne z Twoim modelem broni (1911 Government, Commander).
Pamiętaj, że chwyty są zaprojektowane dla praworęcznych użytkowników; nie mają cięcia dla
bezpieczeństwa ambidextrous.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi broni palnej, szczególnie przy wymianie chwytów lub
przeprowadzaniu konserwacji.
Utrzymuj pewny chwyt na broni podczas strzelania, aby zapobiec poślizgom i zapewnić kontrolę.
Unikaj używania chwytów w niekorzystnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
wydajność chwytu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotuj swoją broń:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące chwyty za pomocą śrubokrętu, jeśli to konieczne.

Przymocuj nowe chwyty:2.

Wyrównaj nowe chwyty z ramą broni.
Zabezpiecz chwyty za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są odpowiednio dokręcone,
ale nie zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzenia.

Ostateczna kontrola:3.

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że chwyty przylegają do broni i nie ma szczelin.



Użytkowanie

Praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią przez cały czas.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem zużycia i upewnij się, że pozostają odpowiednio przymocowane.
Czyść chwyty za pomocą miękkiej szmatki, aby utrzymać ich wygląd i funkcjonalność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli chwyty zostaną uszkodzone do tego stopnia, że nie nadają się do użytku, pozbądź się ich
odpowiedzialnie, zapewniając, że nie stanowią zagrożenia dla środowiska lub bezpieczeństwa
publicznego.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wsparcia dotyczącego chwytów 1911 Square Bottom, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta umieszczonymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wskazówek bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z chwytami Hogue.



Turvaohjeet 1911 SQUARE BOTTOM GRIPS HOGUE
1911 AUTO GONCALO S/A GRIPS
Johdanto
Kiitos, että valitsit Hogue 1911 Square Bottom Grips kahvapaneelit. Nämä kahvapaneelit on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi samalla kun ne varmistavat turvallisuuden ja mukavuuden. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset auttaakseen sinua käyttämään tätä tuotetta tehokkaasti ja
vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kahvapaneelien asentamista tai käsittelyä.
Tarkista kahvapaneelit ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos ne ovat vaurioituneet.
Pidä kahvapaneelit ja kaikki aseen lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseesta, johon kahvapaneelit asennetaan.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuoteesimerkeistä tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kahvapaneelit ovat yhteensopivia aseen mallin (1911 Government, Commander) kanssa.
Huomioi, että kahvapaneelit on suunniteltu oikeakätisille käyttäjille; niissä ei ole ambidextrous safety cut
leikkausta.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi aseita, erityisesti vaihtaessasi kahvapaneeleja tai suorittaessasi
huoltoa.
Pidä tiukka ote aseesta ampumisen aikana estääksesi liukastumisen ja varmistaaksesi hallinnan.
Vältä kahvapaneelien käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa otteen
suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele aseesi:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat kahvapaneelit ruuvimeisselillä, jos tarpeen.

Kiinnitä uudet kahvapaneelit:2.

Kohdista uudet kahvapaneelit aseen kehykseen.
Kiinnitä kahvapaneelit mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni, mutta
eivät liian tiukasti, jotta vältetään vaurioita.

Lopputarkastus:3.

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kahvapaneelit istuvat tiiviisti aseen vastaan ja ettei rakoja
ole.



Käyttö

Harjoittele turvallista käsittelyä aseesi kanssa kaikissa tilanteissa.
Tarkista säännöllisesti kahvapaneelit kulumisen varalta ja varmista, että ne pysyvät tukevasti kiinni.
Puhdista kahvapaneelit pehmeällä liinalla niiden ulkonäön ja toimivuuden ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos kahvapaneelit vaurioituvat käyttökelvottomiksi, hävitä ne vastuullisesti varmistaen, etteivät ne
aiheuta riskiä ympäristölle tai yleiselle turvallisuudelle.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Hogue 1911 Square Bottom Grips kahvapaneelien osalta, viittaa
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
Hoguekahvapaneeliesi kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 SQUARE
BOTTOM GRIPS HOGUE 1911 AUTO GONCALO S/A
GRIPS
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Square Bottom Grips från Hogue. Dessa grepp är designade för att förbättra din
skytteupplevelse samtidigt som de säkerställer säkerhet och komfort. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett effektivt och ansvarsfullt
sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar greppen.
Inspektera greppen för eventuell skada innan användning. Använd inte om de är skadade.
Håll greppen och alla vapentillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla tillverkarens instruktioner för det vapen som greppen ska fästas på.
Rapportera eventuella erfarenheter av osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att greppen är kompatibla med din vapentyp (1911 Government, Commander).
Var medveten om att greppen är designade för högerhänta användare; de har ingen ambidextrous safety
cut.
Använd försiktighet vid hantering av vapen, särskilt när du byter grepp eller utför underhåll.
Håll ett fast grepp om vapnet under skytte för att förhindra glidning och säkerställa kontroll.
Undvik att använda greppen under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka greppets
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered ditt vapen:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort de befintliga greppen med en skruvmejsel, om tillämpligt.

Fäst de nya greppen:2.

Justera de nya greppen med ramen på vapnet.
Säkra greppen med de medföljande skruvarna, se till att de är tillräckligt åtdragna men inte
överdrivet åtdragna för att undvika skador.

Slutlig kontroll:3.

Inspektera installationen för att säkerställa att greppen passar tätt mot vapnet och att det inte
finns några luckor.



Användning

Praktisera säker hantering av ditt vapen hela tiden.
Kontrollera regelbundet greppen för slitage och se till att de förblir ordentligt fästa.
Rengör greppen med en mjuk trasa för att bibehålla deras utseende och funktionalitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om greppen blir skadade bortom användning, kassera dem ansvarsfullt, och se till att de inte utgör en
risk för miljön eller allmän säkerhet.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller support angående 1911 Square Bottom Grips, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som finns i din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
Hoguegrepp.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 SQUARE BOTTOM
GRIPS HOGUE 1911 AUTO GONCALO S/A GRIPS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 SQUARE BOTTOM GRIPS od společnosti Hogue. Tyto gripy jsou navrženy tak,
aby zlepšily váš zážitek ze střelby a zároveň zajistily bezpečnost a pohodlí. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny, které vám pomohou efektivně a odpovědně používat tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s gripy.
Před použitím zkontrolujte gripy na jakékoli poškození. Nepoužívejte je, pokud jsou poškozené.
Uchovávejte gripy a veškeré příslušenství zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro zbraň, ke které budou gripy připojeny.
Nahlaste jakékoli nebezpečné zkušenosti s produktem nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že gripy jsou kompatibilní s modelem vaší zbraně (1911 Government, Commander).
Mějte na paměti, že gripy jsou navrženy pro praváky; nemají ambidextrální bezpečnostní výřez.
Při manipulaci se zbraněmi buďte opatrní, zejména při výměně gripů nebo provádění údržby.
Udržujte pevný úchop na zbrani během střelby, abyste předešli sklouznutí a zajistili kontrolu.
Vyvarujte se používání gripů za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit výkon gripu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Připravte svou zbraň:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Odstraňte stávající gripy pomocí šroubováku, pokud je to nutné.

Připevněte nové gripy:2.

Zarovnejte nové gripy s rámem zbraně.
Zajistěte gripy pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou dostatečně utažené, ale ne příliš, aby
nedošlo k poškození.

Konečná kontrola:3.

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že gripy těsně přiléhají k zbrani a nejsou žádné mezery.

Používání

Vždy praktikujte bezpečné zacházení se svou zbraní.
Pravidelně kontrolujte gripy na opotřebení a ujistěte se, že zůstávají pevně připevněny.
Čistěte gripy měkkým hadříkem, abyste udrželi jejich vzhled a funkčnost.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud se gripy stanou poškozenými a nepoužitelnými, likvidujte je zodpovědně, aby nepředstavovaly
riziko pro životní prostředí nebo veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se 1911 SQUARE BOTTOM GRIPS se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečný a příjemný zážitek s gripy Hogue.
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